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Изменение 1
Reinhard Bütikofer

Проектостановище
Параграф 1

Проектостановище Изменение

1. подчертава подкрепата си за 
„Галилео“, европейската програма за 
глобална спътникова радионавигация, 
като полезен инструмент, който ще 
засили икономическото развитие, 
сигурността и стратегическата 
автономност на ЕС, и едновременно с 
това отчита, че по дефиниция нито една 
политика за космическото пространство 
не може да се провежда изолирано от 
други съответни действащи лица в 
космическото пространство;

1. подчертава подкрепата си за 
„Галилео“, европейската програма за 
глобална спътникова радионавигация, 
като полезен инструмент, който ще 
засили икономическото развитие, 
сигурността и стратегическата 
автономност на ЕС, и едновременно с 
това отчита, че по дефиниция нито една 
политика за космическото пространство 
не може да се провежда изолирано от 
други съответни действащи лица в 
космическото пространство;
подчертава, че подкрепата му зависи 
от целесъобразността на разходите, 
от степента, в която се обръща 
внимание на притесненията на 
Европейската сметна палата 
(Специален доклад № 7/2009), и от 
наличието de facto на 
висококачествени бъдещи 
приложения;

Or. en

Изменение 2
Reinhard Bütikofer

Проектостановище
Параграф 4

Проектостановище Изменение

4. настоява услугите, предоставяни от 
„Галилео“, да бъдат подчинени на 
принципа, че „Галилео“ е гражданска 
система под граждански контрол, и че 
всичките му ползватели трябва да 

4. настоява услугите, предоставяни от 
„Галилео“, да бъдат подчинени на 
принципа, че „Галилео“ е гражданска 
система под граждански контрол, и че 
всичките му ползватели трябва да 
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спазват международното право, Устава 
на ООН и Договорите на ЕС;

спазват международното право, Устава 
на ООН и Договорите на ЕС; настоява 
съгласието на Европейския 
парламент да бъде предварително 
условие за всяка военна употреба на 
„Галилео“ и ГНСС в контекста на 
военни мисии по ОПСО или други 
военни мисии, операции и дейности;

Or. en

Изменение 3
Ana Gomes

Проектостановище
Параграф 4

Проектостановище Изменение

4. настоява услугите, предоставяни от 
„Галилео“, да бъдат подчинени на 
принципа, че „Галилео“ е гражданска 
система под граждански контрол, и че 
всичките му ползватели трябва да 
спазват международното право, Устава 
на ООН и Договорите на ЕС;

4. настоява услугите, предоставяни от 
„Галилео“, да бъдат подчинени на 
принципа, че „Галилео“, независимо от 
възможната си военна употреба, е 
гражданска система под граждански 
контрол, и че всичките му ползватели 
трябва да спазват международното 
право, Устава на ООН и Договорите на 
ЕС;

Or. en

Изменение 4
Sabine Lösing

Проектостановище
Параграф 7

Проектостановище Изменение

7. при все това повтаря, предвид 
многото заделени средства от общия 
бюджет на Европейския съюз, 
позицията си, че системата „Галилео“ 
следва да може да се разполага в 

7. при все това повтаря, предвид 
многото заделени средства от общия 
бюджет на Европейския съюз, 
позицията си, че системата „Галилео“ не
следва да може да се разполага в 
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подкрепа на ОВППС/ОПСО, в т.ч. за 
операции за управление на кризи, и за 
изпълнение на клаузите за солидарност 
и взаимопомощ на ЕС;

подкрепа на ОВППС/ОПСО, в т.ч. за 
операции за управление на кризи, и за 
изпълнение на клаузите за солидарност 
и взаимопомощ на ЕС, тъй като по 
този начин „Галилео“ би загубил 
чисто гражданския си характер, 
посочен в член 4;

Or. en

Изменение 5
Michael Gahler

Проектостановище
Параграф 7

Проектостановище Изменение

7. при все това повтаря, предвид 
многото заделени средства от общия 
бюджет на Европейския съюз, 
позицията си, че системата „Галилео“ 
следва да може да се разполага в 
подкрепа на ОВППС/ОПСО, в т.ч. за 
операции за управление на кризи, и за 
изпълнение на клаузите за солидарност 
и взаимопомощ на ЕС;

7. при все това повтаря, предвид 
многото заделени средства от общия 
бюджет на Европейския съюз, 
позицията си, че системата „Галилео“ 
следва да може да се разполага в 
подкрепа на ОВППС/ОПСО, в т.ч. за 
операции за управление на кризи, и за 
изпълнение на клаузите за солидарност 
и взаимопомощ на ЕС, настоява след 
влизането в действие на 
Европейската рамка за 
сътрудничество (ЕРС) между 
Комисията, Европейската агенция за
отбрана и Европейската космическа 
агенция да се разшири това 
сътрудничество и върху „Галилео“;

Or. de

Изменение 6
Sabine Lösing

Проектостановище
Параграф 7 а (нов)
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Проектостановище Изменение

7а. предвид сериозната финансова 
криза, пред която са изправени 
държавите-членки на ЕС, счита, че 
не следва да се използват такива 
големи суми от общностния бюджет 
за проект, който дори би могъл да 
засили борбата за надмощие при 
контрола над космическото 
пространство;

Or. en

Изменение 7
Sabine Lösing

Проектостановище
Параграф 8

Проектостановище Изменение

8. подчертава, че европейската политика 
за космическото пространство при 
никакви обстоятелства не следва да 
допринася за общото милитаризиране и 
въоръжаване на космическото 
пространство, и потвърждава 
ангажираността си с принципите, 
залегнали в Договора на ООН за 
космоса, а именно - използване на 
космическото пространство 
изключително за мирни цели; -
насърчаване на международно 
сътрудничество в изследването и 
използването на космическото 
пространство; - отговорност на 
страната, стартирала космически обект, 
в случай на нанесена на трета страна 
щета, както е посочено в Конвенцията 
на ООН за международна отговорност 
за щети, причинени от космически 
обекти;

8. подчертава, че европейската политика 
за космическото пространство при 
никакви обстоятелства не следва да 
допринася за общото милитаризиране и 
въоръжаване на космическото 
пространство и че това налага 
необходимостта „Галилео“ да остане 
изцяло гражданска система, която да 
не се използва в подкрепа на операции 
по ОПСО, и потвърждава 
ангажираността си с принципите, 
залегнали в Договора на ООН за 
космоса, а именно -използване на 
космическото пространство 
изключително за мирни цели; -
насърчаване на международно 
сътрудничество в изследването и 
използването на космическото 
пространство; - отговорност на 
страната, стартирала космически обект, 
в случай на нанесена на трета страна 
щета, както е посочено в Конвенцията 
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на ООН за международна отговорност 
за щети, причинени от космически 
обекти;

Or. EN

Изменение 8
Arnaud Danjean

Проектостановище
Параграф 8

Проектостановище Изменение

8. подчертава, че европейската политика 
за космическото пространство при 
никакви обстоятелства не следва да 
допринася за общото милитаризиране 
и въоръжаване на космическото
пространство, и потвърждава 
ангажираността си с принципите, 
залегнали в Договора на ООН за 
космоса, а именно:

8. подчертава, че европейската политика 
за космическото пространство, 
създадена за мирни цели, при никакви 
обстоятелства не следва да допринася за 
общото въоръжаване на космическото 
пространство, и потвърждава 
ангажираността си с принципите, 
залегнали в Договора на ООН за 
космоса, а именно:

Or. fr

Изменение 9
Sabine Lösing

Проектостановище
Параграф 10

Проектостановище Изменение

10. подкрепя създаването на европейски 
капацитет за повишаване на 
информираността за ситуацията в 
космоса с цел защита на жизнено 
важната европейска инфраструктура в 
космическото пространство. 

10. отхвърля създаването на 
европейски капацитет за повишаване на 
информираността за ситуацията в 
космоса с цел защита на жизнено 
важната европейска инфраструктура в 
космическото пространство, защото 
той би допринесъл за 
милитаризирането и въоръжаването 
на космическото пространство, 
отхвърлени в параграф 8;
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Or. en

Изменение 10
Arnaud Danjean

Проектостановище
Параграф 10

Проектостановище Изменение

10. подкрепя създаването на европейски 
капацитет за повишаване на 
информираността за ситуацията в 
космоса с цел защита на жизнено 
важната европейска инфраструктура в 
космическото пространство;

10. подкрепя създаването, в най-кратки 
срокове, на европейски капацитет за 
повишаване на информираността за 
ситуацията в космоса с цел защита на 
жизнено важната европейска 
инфраструктура в космическото 
пространство; във връзка с това 
подкрепя изцяло допълнителната 
дейност в тази област, извършена от 
Европейската космическа агенция и 
Европейската агенция за отбрана. 

Or. fr


